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ABSTRACT  

‘uuDal’ feeling of sulkiness between lovers or husband and wife plays an important 

role in their life. During the period of both ‘kaLavu’ and ‘kaRpu’, there may arise 

differences between lovers. That difference is called ‘piNakkam’ (tiff) and ‘uuDal’ 

(sulkiness). ‘uDaluthal’ means ‘having differences’ and ‘uuDal’ has been coined on 

the basis of that word. The union of lovers leaving aside the differences gave them 

immense pleasure. Therefore, ‘uuDal’ sets in with great importance in the life of the 

lovers. 
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முனயர் இபா.யபீத்திபன் கற்கம் உனர்கல்யி கறக்கமகத் 
தநிழ்த்துறனில் உதயிப்கபோசிரினபோகப் ணினோற்ி யனகிோர். ோபதினோர் 
ல்கறக் கமகத்தில் சிற்ிக்கின யறககள் – கதோற்னம் யர்ச்சினேம் 
ன் தறப்ில் னறயர் ட்டனம், ள்ல இக்கினங்கில் நபனயமி 
கயோண் அியினல் ததோமில்தட்ம் ன் தறப்ில் இனறயர் 
ட்டனம் தற்யர். ஈகபோடு , ோபதிதோசன் கற அியினல் கல்லூரினில் 

5 ஆண்டுகலம், ககோறய கறநகள் கற அியினல் கல்லூரினில் 3 ஆண்டுகலம் 
உதயிப்கபோசிரினபோகப் ணினோற்ினயர். தசம்தநோமி இக்கின ஆய்வுகில் ததோடர்ந்து 
ஈடுட்டு யனகிோர். ல்கறக் கமக நோினக்குழுயோல் அங்கீகரிக்கப்ட்ட ஆய்யிதழ்கில் 
இயனறடன கட்டுறபகள் ததோடர்ந்து தயியந்து தகோண்டினக்கின் 
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முன்னுனப 
 தறயன் தறயி இனயரின் அகயோழ்யில் ஊடல் இன்ினறநனோததோக 
யிங்குகின்து. கவு ிறனிலும் கற்ன ிறனிலும் கோதர்கிறடதன ஏதபோயமி 
நோறுோடு கதோன்றுதல் உண்டு. அம்நோறுோடு ிணக்கம் ன்றும், ஊடல் ன்றும் கூப்டும். 
உடலுதல் ன்தற்கு நோறுடுதல் ன்து தோனள். அச்தசோல்ின் அடிப்றடனில் 
கதோன்ினது ஊடல் ஆகும். நோறுோடோகின ஊடற ீக்கிக் கூடுங்கோல், அக்கூட்டம் 
தறயன் தறயினனக்கு நிக்க இன்த்திறச் தசய்னேம்.1 அதோல் கோதர் யோழ்யில் 
ஊடல் இன்ினறநனோத சிப்னறடனதோக அறநந்துள்து 

ஊடல்  

நோந்தர்கின் கோதல் யோழ்க்றகனில் இன்னம் துன்னம் இபண்டபக் கந்து யனதல் 
தயிர்க்க னடினோதது. இது இனல்ன ோம். யதோனயன் யோழ்க்றகனில் இன்ம் நட்டுகந 
சிந்து இனப்ின், அவ்யோழ்க்றக அயனுக்குத் திகட்டிப் கோய்யிடும். துன்ம் நட்டுகந 
இனப்ின் அயறத் ததோய்யறடனச் தசய்னேம். இன்ம் துன்ம் இறய இபண்டும் 
யோழ்க்றகனில் யனம்கோதுதோன் யோழ்க்றக இிறநனோகத் கதோன்றும். சிறு துன்த்திற்குப் 
ின்ர் யனம் இன்ம் ல்றனில்ோ நகிழ்ச்சிறன ற்டுத்தும். 

கோதல் நோந்தர்கோகின தறயன் தறயினின் கவு, கற்ன ன்னும் இனோற்ட்ட 
கோதல் யோழ்க்றகனில் இனயரிறடகன கதோன்றும் நோறுோடு, ின்ர் கதோன்றும் இன் 
தகர்வுக்கு ோநோக அறநகின்து. சங்க இக்கினங்கலம், ி இக்கினங்கலம் தறயன் 
தறயினின் அக யோழ்க்றகனில் ற்டும் நோறுோடோகின ‘ஊடல்’ தசய்திகற 
டுத்துறபக்கின். இறய குறயோ அயிக இக்கினச் சுறயகனோடு 
அறநந்தினக்கின். இவ்வூடல் தறயன் தறயினிடம் குறந்த கோ அயிக 
கதோன்ி நறனேம். 

தநிழ் இக்கண தல்கள் தநிழ்தநோமிக்கு நட்டுநல்ோது நித யோழ்க்றகக்கும் 
இக்கணம் யகுத்துள். நிதின் அக யோழ்யோ கவு, கற்ன ிறகற யிரியோக 
டுத்துறபக்கின். கவு, கற்ன யோழ்க்றகனில் ிகழும் ஊடறப் ற்ினேம் கூறுகின். 
இக்கண தல்கில் நட்டுநல்ோநல் நித யோழ்க்றகறனக் கோட்டும் கோக்கண்ணோடினோ 
இக்கினங்கிலும் ஊடறப் ற்ின தசய்திகள் பயோகக் கோணக்கிடக்கின். 

கோதின்த்திற நிகுத்தற்கு உதயினோகும் ஊடற இக்கண தோசிரினர்கள் 
ந்திறணக்குரின உரிப்தோனள்கலள் என்ோகக் குிப்ிட்டுள்ோர்கள். ஊடலும் ஊடல் 
ிநித்தனம் நனதத்திறணக்குரின உரிப்தோனோகத் ததோல்கோப்ினனம், ி அகப்தோனள் 
இக்கண தல்கலம் யறபனறுத்துள். 
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ததால்காப்ினத்தில் ஊடல்  
ஊடோயது எனயனக்கு எனயர் தனங்கோபோகி உறப நறுத்து இனத்தோம். தறயன் 

தறயிகனோடு ஊடல் தகோள்யறதத் ததோல்கோப்ினர், 

“உணர்ப்புயனப இப்ினும் தசய்குி ினமப்ினும் 
புத்தலும் ஊடலும் கிமவயாற் குரின”2 

ன்று கூினேள்ோர். னயி ன்து னல்க் கனதின தறயனும் தறயினேம் தங்கள் கோதற் 
கூட்டுயோகின இன்ம் ீட்டித்துத் துய்ப்தற்கோகத் தறயி சிறு ககோம் தசய்தல் ன்தோம். 
இந்தற்ோயிற்கு உறப யகுத்த இம்னபணர் னயி அண்றநக் கோத்தது ஊடல் 
அதின்நிக்கது3 ன்றும்,  ச்சிோர்க்கிினர் தறயன் ஊடுதற்குரின கோபணங்கலள் 
உணர்ப்ன யறப இத்தறக் கற்னக் கோத்திற்குரினதோகவும், தசய்குி ிறமத்தறக் கவுக் 
கோத்திற்குரினதோகவும், னயினேம் ஊடலும் தனம்ோன்றந கற்ிற்கும், சிறுோன்றந 
கயிற்கும் உரினதயன்றும்4 யிக்கினேள்ோர். 
கதோமிக்குரின நபனணர்த்துநிடத்துத் ததோல்கோப்ினோா், 

“புத்தலும் ஊடலும் ஆகின இடத்து”; 
தசாத்தகு கியி வதாமிக்குரின”5 

ன்கிோர். 
“அயன் குிப்ிதல் வயண்டியுங் கிமயி 

அகநி வூடல் அகற்சிக் கண்ணும் 
வயற்றுனநக் கியி வதாற்வும் தறுவந”6 

த் தறயிக்குரின நபன கூறுநிடத்துக் குிப்ிடுகின்ோர். தறயன் குிப்ிதல் 
கயண்டினேந் தறயி தது அகநிந்த ஊடல் ீங்குநிடத்திலும் கயற்றுறநக் கியி 
கதோற்வும் தறும் ன்று இந்தற்ோயிற்கு இம்னபணர் யிக்கம் அிக்கின்ோர்.  
கற்னக் கோத்து தறநகட்குரினகதோர் நபன உணர்த்தும் ததோல்கோப்ினோா், 

“நனயி உனர்வுங் கிமவயான் ணிவும் 
ினயுங் கானப் புயியுள் உரின”7 

ன்கிோர். தறநகள் உனோா்வும் தறநகன் தோழ்வும் ஆபோனேம் கோத்துப் னயிக் 
கோத்துக்கு உரினது ன்து இந்தற்ோயிற்கு இம்னபணர் அிக்கும் யிக்கம் ஆகும். 
கநலும், 

“கற்பு யமிப்ட்டயள் பத்னதவன த்தினும் 
உள்த் தூடலுண்தட தநாமி”8 

“தம்முறு யிழுநம் பத்னதனாா் கூினும் 
தநய்ம்னந னாக அயாா்யனி ணுணாா்ந்தும் 

தனத்தாட் கமல்தம் திர்தாழு தின்வ 
நிதலும் உடலும் அனயனங்கனடவன”9 
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வும் தறநகட்கு உரினகதோர் இனல்ன கூறுகின்ோர் ததோல்கோப்ினோா். இந்தற்ோக்கலக்கு 
யிக்கம் தனம் இம்னபணர் கற்னக் கோபணநோகத் தறநகது பத்தறநக்கு 
உடன்ட்டோகனோனினும், உள்த்தின்கண் ஊடல் ிகழும் ன்றும், பத்றதனோா்  தோனற் 
துன்த்திறத் தறநகட்குக் கூின யமினேம் அயரிடத்துத் துன்த்றத தநய்ம்றநனோக 
உணோா்ந்து றயத்துத் தறநகள் நோட்டுக் கமறுதல் தறயன் திர்ட்டதோழுது இல்ற 
ன்கிோர். 

சங்க இக்கினங்கில் ஊடல் 

சங்கத்ததோறக தல்கில் இடம்தற்றுள் நனதத்திறணப் ோடல்கள் ஊடல் 
ிநித்தத்திற உரிப்தோனோகக் தகோண்டறநந்துள். ஊடற உரிப்தோனோகக் தகோண்ட 
நனதத்திறணப் ோடல்கறக் கித்ததோறகனில் நனதன் இோகோனம்,  ங்குறுதற்ில் 
ஏபம்கோகினோனம் ோடி அயற்ோல் சிப்னற்றுள்ோா். 

சங்கத்ததோறக தல்கலள்  நனதத்திறணனில் ஊடலுக்கு உரினயோக உள் 
ோடல்கள் 263. இயற்றுள் 221 ோடல்கள் தறயின் பத்தறந  எழுக்கம் கண்டு 
தறநகள் ஊடுயயோககய அறநந்துள். 

தறயிக்கு ஊடல் ற்டக் கோபணநோக ங்குறுதறு, 
“நணந்தன அருாய் ஆனினும், னனத் 

தணந்தன ஆகி உய்ம்வநா - தம் ஊர் 
எண்ததாடி முன் னக ஆனமும் 

தண் துன ஊபன் தண்டு ப்டற்வக”10 

ன்று தினநணம் ிகழ்ந்த நிக அண்றநக் கோத்திககன தறயனுக்குப் பத்றதனோா் உவு 
கதோன்ினதற அிந்தும், 

‘த்தகு நகிர்க்குத் ததாட் டுனண ஆகி 
தனப் தனாா் தசநன்ல் ஆடி”11 

ன்று தறநகன் தன்கோடு னோடோது திகன தசன்று ீபோடிக் கோந்தோழ்ந்து யந்த 
தோழுதும் தறயி ஊடல் தகோள்யதோகக் கோட்டப்ட்டுள்து. 

ற்ிறணனில், 

“இன்று தரு நகிர் தநன் வதாள் தஇீனாா் 

தசன் ீ– தருந! சிக்க,  ின் பத்னத”12 

தறயன் பத்றதனிற் ிரிந்து தறயினிடம் யனம் கோது, தறயி ஊடல் தகோண்டு 
நீண்டும் பத்றதனிடகந தசல் ன்று கூறுகிோள். 

“கூடினார்  புல் ஆடப்புனண ஆன நார்ிில் 
ஊடினார் ிதப, எியிட்ட”13 

ன்று கித்ததோறகனேம், 
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“துிடாா்ந்து ஊடல் உறுதயன்”14 

ன்று ற்ிறணனேம்  (கித்ததோறகனில் 69, 71, 74, 78 னதின ோடல்கலம்) தறயன் 
பத்தறநனில் கோபணநோகத் தறயி ஊடல் தகோண்டோள் ன்று ஊடலுக்கோ 
கோபணங்கறக் குிப்ிடுகின்.  

பத்றதனோர்  ிரியோல் நட்டுகந  தறயி தறயிடம் ஊடல் தகோண்டோள் 
ன்தில்ற. தோனள் யனிற் ிரியின் கோபணநோகவும் தறயி ஊடல் தகோள்யோள். இதற 
அகோனூற்றுப் ோடல் யிக்குகின்து. 

தறயன் தறயிறனப் ிரிந்து கோய் தோனள் ஈட்டிக் தகோண்டு நீண்டு யந்து 
தறயிறனக் கண்டோன். தறயன்ோல் ஊடல் தகோண்ட தறயி, ‘தோனடீ்டும் தோனட்டு 
தடுந்ததோறவு தசன் ீயிர் ம்றந ன்தனும் ிறத்துப் ோர்த்தீகபோ’ க்கூி 
யனந்தி ஊடல் தகோள்கிோள். அது கண்ட தறயன் தன் ிறறனக் கூி ன் நீது ககோம் 
உக்தகப்டி யந்தது ன்று தன் அன்னறடறந கதோன்க் கூி தறயிறன 
நகிழ்யிக்கிோன். 

“ம் யனின் ஊடல் னாங்கு யந்தன்று,”15 

இதன் னெம் தறயன் தறயிக்கு இறடகன ிகழும் ஊடல் தறயின் பத்தறந 
எழுக்கம், தோனள்யனிற்ிரிவு னதின கோபணங்கோல் ற்டுகின்து ன்றத அினோம். 

தறயன் தறயிக்கு நட்டும் ஊடல் ிகழும் ன்தில்ற. தறயனுக்கும் 
கோதற்பத்றதக்கும் ஊடல் ிகழும். இதற ங்குறுதற்றுப் ோடல்கள் யிக்கும்.  

தறநகள் தன்றப் னந்து கூிோள் க்ககட்ட கோதற் பத்றத அயோா்க்குப் 
ோங்கோனிோர் ககட்த் தறயனுடன் னந்து கூினது.16 னதல்யன் கூின நோற்ம் 
தறநகட்குப் ோங்கோனிோர் கூக்ககட்டோன் ன்து அிந்த பத்றத அதற்குப் னந்து, 
தறநகற்குச் தசோல்ினது.17 தறநகன் தன் நறக்கண் தசல்ோநல் ின் 
யிக்குகின்ோறத் தறநகள் கூிோள் ன்து ககட்ட கோதற்பத்றத தறநகன் 
ககட்குநோற்ோல் அயட்குப் ோங்கோனிோள் ககட்ச் தசோல்ினது18 ன்றும்,  

அகோனூற்ில், 

“துனவகழ்  ஊபன் தண்டு தன் தகாழுன 
ம்தநாடு புக்கும்”19 

ன்று,  தறயன் பத்தறந னண்டு எழுகிோன். அச்தசய்திறனக் ககள்யினேற் தறயி, 
தன் கணயனுடன் பத்றதறனத் ததோடர்னடுத்திப் கசுகிோள். இது ககட்டுப் தோோத 
பத்றத, தறயினின் கதோமிநோர் ககட்குநோறு தறயிறன இகழ்ந்து கசுயதோகக்  
குிப்ிடப்ட்டுள்து. 
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யானில் வயண்டலும் யானில் நறுத்தலும் 

தறயினின் ஊடறத் தீர்க்க தறயக தறயினிடம் யோனில்  கயண்டுதலும், 
கதோமி, ோணன் கோன்கோர் னெம் யோனில் கயண்டுதலும் உண்டு. தறயனுக்குத் தறயி 
யோனில் நறுப்தோக ங்குறுதறு, 

“துன்ம் தரும் ிாா்த் வதாய்ந்த நார்வ”20 

பத்றதனிற் ிரிந்து கோய் நீண்டும் யந்து யோனில் கயண்டின தறநகிடம், ி 
தண்டிறபத் தழுயினின்னற் ின் நோர்ற தனங்ககோம் ன்று தறயி யோனில் 
நறுக்கிோள் ன்று கூறுகின்து. 

தறயினின் ஊடல் தணிக்க யந்த தறயற கதோமினேம் யோனில் நறுப்துண்டு. இதற, 

“ யாபல் ம் வசரி, தாபல் ின் தாவப, 

அர் ஆகின்தால் தருந!...”21 

“………………… அம்தாடு 

யாபல், யாமினர் ன, ம் ததருவய”22 

ன் குறுந்ததானகப் ாடடிகில் தனயன் பத்தனந தசன்தால், ஊபார் 
தனயினனப் மித்தூற்றுகின்ர். ஆகவய, தனயன தம் இல்த்திற்கு 
நட்டுநின்ி, ததருயின் யமிகூட யபவயண்டாம் ன்று வதாமி யானில் நறுத்ததாகக் 
கூப்ட்டுள்து. 

“தரும் தனர் நகிழ் வணாது அகன்வநா 
………………………………………. 

………………………………..தம்தநாடு 
ஊடிள் - சிறுதுி தசய்து ம் 

நணல்நி நறுகின் இந்திசி வாவ”23 

ன்னும் அகோனூற்றுப் ோடல்யமி பத்றதனற் ிரிந்து யந்த தறயன் தது தறறநப் 
ண்ன கதோன்ப் பத்றதனறப இமித்துறபத்துத் தறயிறனப் ோபோட்டிோன். தறயினின் 
ஊடறத் தீர்க்க இனோதயோய் கதோமினிடம் யோனில் கயண்டிோன். ின் பத்றதனனள் 
எனத்தி ின்ற இமிச்தசோற்கோல் இகழ்ந்து கசிோள், சிந்து கோக்கிோள்,  ின் 
நோறனிற அறுத்து ிந்தோள், ின்கோடு னந்து ததனயமிகன தசன்ோள்.  இதுதோன் 
ின் தறறநப் ண்கோ, ம்றநப் னகழ்யறத எமியபீோக ன்று கூித்கதோமி யோனில் 
நறுத்ததோக அின னடிகின்து.  

குறுந்ததோறகனில், 

“ ீர்ீடு ஆடின் கண்ணும் சியக்கும்; 
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ஆந்வதார் யானில் வதனும் புிக்கும்; 

தணந்தன னானின் ம்இல் 

உய்த்துக் தகாடுவநா….”24 

ன்று தறயினேடோ கோதல் சித்துப் கோய்யிட்டதோல் பத்றதறனத் கதடிப் 
கோோய், அதோல் தறயிறன அயது தந்றதனின் யடீ்டில் தகோண்டு கோய் 
யிட்டுயிட்டுப் கோகும்டி கதோமி, தறயனுக்கு யோனில் நறுக்கிோள்.  

தறயன், தறயிறன அயது தந்றதனின் யடீ்டில் யிட்டுச் தசன்ோல், ஊபர் அர் 
தூற்றுயர் ன்றத ிறந்து அயன் நம் நோி பத்தறந எழுக்கத்றத கநற்தகோள்ோநல் 
தறயிறன யிட்டுப் ிரினோநல் இனப்ோன் ன்தற்கோக கதோமி அவ்யோறு கூறுகிோள். 
கதோமி யோனில் நறுத்தல் ன்து தறயற தண்டிப்தற்கோக நட்டுநல் தறயன்-
தறயி இறடகன உள் ஊடற ீடிக்க யிடோநல் யிறபயில் ஊடறத் தீர்க்கவும் 
யமியறக தசய்கிோள் ன்றத அினனடிகிது. 

தறயன், ோணன் னெம் தறயினின் ஊடல் தீர்க்க ிறத்துப் ோணற 
தறயினிடம் யோனில் கயண்டி அனுப்ிோன். ோணறத் கதோமினேம் தறயினேம் யோனில் 
நறுத்த தசய்தி சங்க இக்கினங்கில் கோணப்டுகின்து. 

ஊடல் தரீ்தல் 

தறயின் ஆற்ோறந கோபணநோகவும், கதோமி யோனில் கர்ந்தும், தறயன் 
தோய்சூள் உறபக்கக் கூடோது ன்தற்கும், யினந்திோா் யனறகனோலும், நகன் யோனிோகவும் 
தறயி ஊடல் தீர்கிோள். தறயன் தறயினிடம் அயறப் னகழ்ந்து கசினேம்,  தன்நீது 
ந்தத் தயறும் இல்ற. ோன் துவும் தசய்னயில்ற ன்றும் அயள் நீது அன்தோழுக 
அயது ஆற்ோறநறனக் கூறுகின்ோன். இதோல் தறயி ஊடல் தீர்கின்ோள் ன்று சங்க 
இக்கினப் ோடல்கள் குிப்ிடுகின்.  கதோமியோனில் கர்ந்து தறயி ஊடல் தீர்தற 
அகோனூறு, 

“……..நனதகழு நடந்னத 
அது புந்து உனதல் யல்ி வனாவப 
தசய்னான் ீங்க சில்தம் தகாமித்து 

தாம்அட்டு உண்டு, தநினாா் ஆகி 
வததநாமிப் புதல்யார் திபங்குமுன சுனயப் 

னயகுாா் ஆகுதல் அிந்தும் 
அினார் அம்ந அஃது உடலுவநாவப”25 

ன்று குிப்ிடுகின்து. நகன் யோனிோகத் தறயி ஊடல் தீர்யோள் தன்னுள்க 
தசோல்ினது கித்ததோறகனிலும், யினந்து யோனிோகப் னக்க தறயி ஊடல் தீர்ந்தறத 
ற்ிறணனிலும் குிப்ிடப்ட்டுள்து. 
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முடிவுனப 

 தறயன் தறயி இனயரிறடகன கவு யோழ்க்றகனிலும் கற்ன யோழ்க்றகனிலும் 
ற்டும் சிறு நோறுோகட ஊடல் ப்டுகின்து. கோதோா் யோழ்யில் ஊடல் இன்ினறநனோத 
சிப்னறடனது. சங்க இக்கினங்கள் தறயினின் ஊடலுக்குத் தறயின் பத்தறந 
எழுக்கம், தோனள்யனிற் ிரிவு னதின கோபணநோகவும்,  ஊடல் தீர்தோயது யோனில்கள் 
னெநோகவும், தறயின் ஆற்ோறந கோபணநோகவும், தறயறப் தோய்சூள் 
உறபக்கயிடோநல் இனப்தற்கோகவும், நகன் னெநோகவும் றடதறுகிது ன்றதச் 
சுட்டுகின். மந்தநிமபது இல் யோழ்க்றகனில் ஊடோது கணயன் - நறயி 
இறடகன தனக்கத்றதனேம், சனதோனத்தில் ன்நதிப்ற தற்றுத்தனம் யறகனிலும் 
அறநந்துள்து.  

 இன்றன கோகட்டத்தில் கணயன் - நறயி இறடகன ஊடல் ன்னும் சிறு 
ிணக்கு கதோன்ிடின் அது நணனியிகதோன் சோந்தம் அறடகிது. இன்னும் சி 
ிணக்குகள் தயிச்தசனல்கோல் ஆசுயோசப்டுத்திக் தகோள்கிது. அன்றப் தனக்கச் 
தசய்னேம் ஊடல் ன்னும் அகல்யிக்கு,  தீப்ிமம்ோகி கணயன்-நறயிறன நட்டுநல்ோது 
அயர்கறச் சோர்ந்தயர்கறனேம் தோசுக்கியிடுகிது. இல்த்றத ல்நோக்கும் 
யமியறக ததரினோநல் நித நங்கள் என்றதனோன்று தூற்ிக்தகோண்டு, துன்க் கடில் 
உமன்றுனெழ்கி தன்ற நோய்ப்கதோடு சனதோனத்றதனேம் சீபமித்துக் தகோண்டினக்கின். 
ிறனில்ோத தசல்யங்கறத் கதடி அறமந்து யிபனநோக்கும் கோ அவுகில் என சிறு 
குதிறன நித நங்கற கசிக்க எதுக்கிோல், கணயன்-நறயி உவு  ப்டும். 
ஊடல், கயி இன்ம் தனகுயதற்கும், இல்ம் ல்நோகவும்,  சனதோனம் சிப்னற்று 
யிங்குயதற்கும் யமியகுக்கும்.   
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